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 Nazwa polska: Republika Islandii

 Nazwa oryginalna: Lýđveldiđ Ísland

 Ustrój polityczny: demokracja

 Stolica: Reykjavik

 Położenie: Europa Północna, kraj leży na wyspie Islandia i małych wyspach przybrzeżnych, w północnej części Oceanu 
Atlantyckiego

 Ludność: 366 425 (2020) 330 823 (2015) 323 002 (2013)  293,966 (2004)

 Powierzchnia: 103,000 km²

 Język urzędowy: język islandzki

 Waluta: korona islandzka (ISK)

ISLANDIA



 Reykjavík (dawny polski egzonim: Rejkiawik) – stolica oraz największe miasto Islandii, położone w jej południowo-
zachodniej części nad Zatoką Faxa, najbardziej wysunięta na północ stolica świata. Na północ od Reykjavíku w 
odległości 10 km góruje masyw Esja.

 Ludność islandzkiej stolicy wynosi 131,1 tys. mieszkańców (2020). Miasto wchodzi w skład gminy Reykjavíkurborg, 
która oprócz stolicy obejmuje jej okolice oraz tereny położone po drugiej stronie zatoki Kollafjörður.



Biblioteka Miejska w Reykjaviku (Borgarbókasafn Reykjavíkur)

 Oddział Grófin (Borgarbókasafnið Grófinni)

 Oddział Gerðubergi (Borgarbókasafnið Gerðubergi)

 Oddział Úlfarsárdal (Borgarbókasafnið Úlfarsárdal)

The Nordic House (Norræna húsið)

Islandzka Biblioteka Narodowa i Uniwersytecka (Landsbókasafn Íslands - Háskólabókasafn)



Posiada 7 filii:

- Arbaer, 

- Gerduberg, 

- Grofin, 

- Kringlan, 

- Solheimar, 

- Spongin 

- Ulfarsardalur



 Korzystanie z zasobów Biblioteki umożliwia 
posiadanie karty bibliotecznej, do uzyskania 
której niezbędne są dwie rzeczy: 2700 koron 
oraz islandzki numer kennitala (osobisty 
numer ewidencyjny nadawany przez Urząd 
Rejestracji Mieszkańców). Karta biblioteczna 
ważna jest przez rok, po upłynięciu tego 
czasu należy ją odnowić.

 Nowości książkowe wypożycza się na 14 dni, 
pozostałe książki na 30 dni. 

 Zbiory muzyczne udostępnia się do 
wypożyczenia na 2 tygodnie, filmy DVD na 7 
dni.

 Dorośli jednorazowo mogą wypożyczyć 40 
(sic!) egzemplarzy, dzieci – 15.

 Przetrzymanie filmu DVD skutkuje karą 
finansową w wysokości 500 koron/dzień, dla 
wszystkich pozostałych materiałów 
bibliotecznych jest to 60 koron/dzień.



 Biblioteka Miejska 
w Reykjaviku, poza 
naczelną ideą 
promowania i 
rozwoju 
czytelnictwa, 
bardzo mocno 
angażuje się w 
organizację 
międzykulturowych 
wydarzeń dla 
dzieci i dorosłych. 
Ich celem jest 
poszerzanie 
świadomości o 
pozytywnych 
wartościach 
różnorodności 
kulturowej. 



 Ważną działalnością bibliotek na 
Islandii jest działalność artystyczna, 
dlatego też w ich przestrzeni 
znajdujemy m.in. studio do 
nagrywania podcastów, studio 
muzyczne oraz Artotekę – 
wypożyczalnię zbiorów artystycznych. 
Korzystanie z nich umożliwia 
posiadanie karty bibliotecznej i jest 
bezpłatne.



 Biblioteka Miejska 
projekty promujące 
wielokulturowość, 
kieruje przede  
wszystkim do osób 
zamieszkujących 
Reykjavik. Ich 
głównym celem jest 
uczynienie wizyty w 
oddziałach biblioteki 
elementem życia 
codziennego tak dla 
imigrantów, jak i 
wszystkich 
pozostałych 
mieszkańców oraz 
informacja na temat 
różnorodnych usług 
świadczonych przez 
bibliotekę. Działaniom 
tym sprzyja przede 
wszystkim organizacja 
przestrzeni.
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 Poprzez swoją działalność 
Biblioteka Miejska w 
Reykjaviku:

- zachęca do integracji, 
wzajemnego szacunku i 
zrozumienia, 

- wzmacnia umiejętności 
językowe imigrantów w 
zakresie języka islandzkiego, 

- buduje więzi społeczne 
wśród wszystkich 
mieszkańców Reykjaviku,

- sprawia, że wizyta w 
bibliotece staje się 
elementem życia 
codziennego…



.... oraz:

- otwiera drzwi na islandzką kulturę i język, jak również inne kultury i języki reprezentowane przez społeczność 
Reykjaviku.



Metoda Design Thinking jest aktualnie uznawana za jedną ze skuteczniejszych metod rozwijania innowacji przez 
zespoły projektowe – uczy rozwiązywać problemy szybciej, oszczędniej i z większym zaangażowaniem. Metoda ma 
swoje zastosowanie w optymalizacji procesów wewnętrznych w organizacji – tutaj – w bibliotece.

Miałyśmy okazję poznać:
- metodę pracy projektowej stymulującą 
innowacyjność i pomysłowość w zespole, a także 
większą efektywność pracy indywidualnej/zespołu w 
krótszym czasie,
- oszczędność budżetu – metoda Design Thinking 
zapewnia oszczędność i optymalizację kosztów – 
dzięki ewaluacji wiemy, czy dane rozwiązanie ma 
sens
– większą otwartość w zespole, a co za tym idzie - 
odważniejsze decyzje oraz odpowiedzialność.



 Przykładem wykorzystania metody Design Thinking jest stworzenie makiety nowej część budynku Biblioteki Miejskiej 
Grófin.



 Autorem budynku, w którym mieści się biblioteka, 
jest fiński architekt Alvar Aalto (1898–1976), 
jeden z najwybitniejszych twórców XX wieku. 
Budynek jest niezwykły nie tylko dzięki temu, że 
jest jedynym dziełem Aalto w Islandii, ale również 
dlatego, że uosabia lepiej niż jakakolwiek inna 
struktura współpracę kulturalną i polityczną 
krajów nordyckich.

 Pod krystaliczną konstrukcją dachu wyłożoną 
ultramarynowymi płytkami ceramicznymi, 
przypominającą wg założeń architektonicznych 
pobliską górę Esję, znajduje się publiczne serce 
budynku – biblioteka.  Wysokie sufity 
zaprojektowano na wzór antycznego teatru 
greckiego, gdzie publiczność z góry patrzyła na 
scenę.

 Czytelnia nazywana jest najpiękniejszą w Islandii 
dzięki niezwykłemu światłu i miękkim konturom. 
W budynku znajduje się również jedyna w swoim 
rodzaju ARTOTEKA, czyli biblioteka 
wypożyczająca prace nordyckich artystów. Każda 
osoba mająca kartę biblioteczną placówki może z 
niej skorzystać.





Islandzka Biblioteka Narodowa i Uniwersytecka powstała w 
1994 roku na skutek połączenia dwóch starszych bibliotek – 
Islandzkiej Biblioteki Narodowej oraz Biblioteki Uniwersytetu 
Islandzkiego. Instytucja mieści się w nowym budynku o 
powierzchni 13 tysięcy m², z 700 miejscami dla czytelników.

Biblioteka w swoich zbiorach posiada ponad 
900 tys. woluminów, w tym egzemplarze 
niemal wszystkich książek, jakie zostały 
opublikowane na Islandii. Większość 
księgozbioru stanowią jednak prace autorów 
zagranicznych.



Na pierwszym, drugim i trzecim piętrze budynku 
czytelnicy mają swobodny dostęp do książek, z 
których większość można wypożyczać.



 Biblioteka przechowuje bezcenne dzieła 
islandzkiej literatury, zarówno w postaci 
manuskryptów, jak i wersji drukowanych. 
Znajduje się tam ponad 15 tys. 
rękopisów (wśród nich m.in. 
średniowieczne księgi czarnoksięskie 
oraz manuskrypt na papierze welinowym 
dzieła „ Heimskringa” Snorriego 
Sturlusona). Czytelnia Działu 
Manuskryptów znajduje się na parterze 
budynku.



Część średniowiecznych dzieł literackich została zeskanowana i udostępniona on-line. 
Na stronach biblioteki można znaleźć także zdjęcia historycznych map Islandii sprzed 
1900 roku.



 Biblioteka oferuje wysoką jakość 
usług wraz z dostępem do 
stanowisk komputerowych, 
podłączonych do internetu; 
Islandia podpisała kontrakty z 
wieloma międzynarodowymi 
dostawcami baz danych i 
czasopism elektronicznych – są 
one udostępniane wszystkim 
mieszkańcom Islandii dzięki 
portalowi www.hvar.is.
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